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PASTORAL STAFF

Rev. Msgr. “John” Cuong M. Pham, Pastor

Rev. “Joseph” Hung Sy Tran, Parochial Vicar
Rev. Vito Jumao-as, Parochial Vicar

Deacon Jacob Rodriguez

Celeste Stewart, Parish Manager
cstewart@diobrook.org

Nelly Gutierrez, Religious Ed Coordinator
ccdmountcarmel@gmail.com

Luis Sanchez, Parish Secretary
Lsanchez@diobrook.org

Lucille Mascia, Music Director

Yolanda Lazo, Youth Minister

MAss TIMES

WEEKEND: Saturday Vigil 5:00PM

SUNDAY: 8:00AM (English), 9:00AM (italian- Every 2"
& 4" Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual),
10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM
(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese)

WEEKDAY: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM

FIRST FRIDAYS: 7:30 PM (Spanish)
HoLy DAYs: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual)
HOLIDAYS: 9:00AM

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact
Deacon Jacob Rodriguez for registration.

Confessions: Every Saturday in the Chapel from
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week.

Weddings: Arrangements must be made 6 months
in advance with a priest.

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who
have received the Sacrament of Confirmation.

Anointing of the Sick: Available upon need.
Hospital patients may ask to see the priest chaplain.

SUNDAY, SEPTEMBER 6, 2026

23RP SUNDAY IN ORDINARY TIME
Gia
“If your brother sins against you, go and tell him his fault

between you and him alone. If he listens to you, you have
won over your brother.” - Mt 18:15

Excerpts from the Lect

for Masz ©2001, 1998, 1970 CCD.

OFFICE HOURS

Weekday: 9:00am—8:00pm
Saturday: 9:00am—5:00pm

Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:
Hable con el Diacono Rodriguez para registraciones.

Confesiones: Cada sabado en la capilla de 3:30pm-
4:30pm o por cita durante la semana.

Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance
con un sacerdote.

Quinceaiios: Solamente para miembros de la
parroquia que han recibido la Confirmacidn.

Uncidn de los Enfermos: Disponible por necesidad.
Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellan.

23-25 Newtown Avenue, Astoria, NY 11102 | Tel. 718.278.1834 | www.mountcarmelastoria.org




MASS INTENTIONS |
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SATURDAY, SEPTEMBER 5 (Saint Teresa of Calcutta)
5:00pm Diosdado Chan, Alex Ayala (Living—62nd
Birthday), For the wellbeing of the Canty

Family, Willy Kenny & Family and Matthew & Sally Conroy
& Family, Living & Deceased Members of Our Parish’s
Rosary Society

SUNDAY, SEPTEMBER 6 (23rd Sunday in Ordinary Time)

8:00am  Gertrude Yang (Living—Birthday)

9:30am  Yeldilia Tavarez (Living— In Thanksgiving)

11:00am Dorothy Nacinovich

12:30pm Fabio Salcedo, Manuela & Lucia Puente,
Agustina Cortesano, Eva, Ervira & Faustino

Vasquez, Guillermina Gonzdlez Guerra, Flora Castillo

Castro, Irene Luna de la Rosa (6° Mes de Muerte), Antonio
Toribio (8° Aniversario), Gabriel Aird (1" Aniversario), En
accion de Gracias a Dios por los 21 afios de servicio de
José Sandoval, Por las intenciones del Comité de la Divina
Misericordia

3:00pm  For our Parish Family

MONDAY, SEPTEMBER 7 (Labor Day)
9:00am  Goretti Voe Kham

TUESDAY, SEPTEMBER 8 (Nativity of the Blessed Virgin Mary)
8:00am  Mario Carullo
12:00pm Flora Letizia

INFANT BAPTISMS

Any parent who wishes to baptize their child must call the
parish office and ask to speak with Deacon Jacob to
schedule an in person appointment. Please bring the child’s
Birth Certificate and $100 donation.

There is a mandatory Preparation Meeting for parent and
godparents the Tuesday before the baptism at 6:00pm in the
Parish Institute. The Baptism Ceremony will take place in the
main church at 12:00pm.

PREPARATION MEETING
September 22, 2026
October 20

November 24

NO BAPTISMS IN DECEMBER

CEREMONY
September 26, 2026
October 24, 2026
November 28, 2026

THIS WEEK |

WEDNESDAY, SEPTEMBER 9 (Saint Peter Claver)
8:00am Marianna DiVittorio
12:00pm Mary Zatura

THURSDAY, SEPTEMBER 10
8:00am  Ralph & Yorke B. Mizelle
12:00pm Gina Bonardi

FRIDAY, SEPTEMBER 11
8:00am  Edward Carlino & Elkin Yuen
12:00pm For all those who died on 9/11

SATURDAY, SEPTEMBER 12 (The Most Holy Name of Mary)
8:00am  Sabbia & Raffaele Carullo and Family
5:00pm  Edward “Teddy” White lll, Diosdado Chan,
Francisca Carela

SUNDAY, SEPTEMBER 13 (24th Sunday in Ordinary Time)

8:00am  Anna & Bryan Murray and Family
9:00am Sabbia Carullo, Settembre 11,
Madonna di Loreto
9:30am  Rangel Mendoza (Vivo—En Agradecimiento)
11:00am Our Parish’s Jornada Group
12:30pm Amantina Gomez, Teresa Floridalma Chan
Maldonado, Johanni Moreno en su primer

aniversario, Antonio Toribio en su octavo aniversario
3:00pm  For our Parish Family

BAUTISMOS

Cualquier padre que quisiera bautizar a su nifio/a debe llamar
la oficina parroquial y hablar con el diacono Jacob para
agenda una cita en persona. Por favor traiga el acta de
nacimiento del nifio/a y la donacién de $100.

Hay una clase pre bautismal mandatorio para padres y
padrinos el martes antes de la ceremonia a las 6:00pm en el
instituto parroquial. La ceremonia tomara lugar en la Iglesia
principal a las 12:00pm.

CLASE PRE-BAUTISMAL
8 de septiembre

6 de octubre

10 de noviembre

8 de diciembre

CEREMONIA

12 de septiembre
10 de octubre

14 de noviembre
12 de diciembre




GROUP AND SOCIETY MEETINGS IN OUR PARISH INSTITUTE

Sunday, September 6

9:30am—10:30am Grupo de Amistad #14 Nazareth
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Assumption
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Ascension
10:00am—12:30pm Cursillo Guadalupe A/B
10:00am—1:00pm Czech Community Lourdes A/B
1:00p0m—5:00pm  Spanish Meeting Guadalupe A/B
Tuesday, September 8

5:30pm—7:00pm  Mariachi Practice Balcony
6:00pm—7:00pm  Clase PreBautismal Lourdes A/B

6:00pm—9:00pm  Marriage Encounter Guadalupe A/B+

Fatima
7:00pm—9:00pm  Coro #1 Nazareth
Thursday, September 10
10:00am—11:30am Legion of Mary Guadalupe A/B
Friday, September 11
6:30pm—9:00m OLMC Youth Group  Guadalupe A/B

6:30pm—9:00pm  Practica de Instrumentos Lourdes A/B

PRAYING FOR THE SICK

Prayer is one of the most powerful tools we have. It's a
way for us to communicate with God and obtain His divine
intervention. It can help sick people get well again and also
gives us the strength in our own weakness and suffering.
To add names to our Prayer List, please contact the parish
office. There is no cost for enrolling people onto this list.
We are currently praying for Maria Aparecida L. Berretta,
Mary Danyluk, Mike & Roseanne Dechenaux, Eliseo Lugo
Duran, Lorraine Diaz

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION

Spiritual writers speak of Adoration of the Blessed
Sacrament as “the Mass held in contemplation.” Devotion
to the Eucharist will take place on Friday, September 4,
2026. Exposition and Adoration will take place right after
the 8:00am Mass and will conclude with Solemn
Benediction before the start of the 12 Noon Mass.

PURGATORIAL SOCIETY

We remember our deceased loved ones by having them
prayed for at Mass on every first Friday of the month
(the day traditionally dedicated to the Sacred Heart of
Jesus) as a meaningful way to express our love. Enrollment
is $20 per name. Those enrolled the Purgatorial Society
will be remembered for a whole year. We have currently
enrolled: Edgar Barragan, Madge Hynes, Carol Gigante,
Vic Dodson, Victoria Dodon, Joseph J, Pinto, Vicente
Santos, Vicenta Puente, Visitacion Berreza, Lillian Dallara.

Saturday, September 12

9:00am—11:00am Reuion de Amistad #15 Fatima
9:00am—1:00pm  AA Meeting Lourdes A/B
9:00am—>5:00pm  Cursillo Mini-Retreat Guadalupe A/B
9:000m—>5:00pm  Cursillo Mini-Retreat Lourdes A/B
10:00am—12:00pm Practica Coro de Nifios Upper Room
12:30pm—4:30pm Rosary Society Lourdes A/B
4:00pm-10:00pm  Adult Sewing Group Lourdes A/B
5:00pm—7:00pm  Bilingual Choir Nazareth
5:000m—7:00pm  Ministerio de Consolacion Fatima
Sunday, September 13

9:30am—10:30am Grupo de Amistad #14 Nazareth
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Assumption
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Ascension
10:00am—12:30pm Cursillo Guadalupe A/B
10:00am—1:00pm Czech Community Lourdes A/B
1:00pm—5:00pm  Spanish Meeting Guadalupe A/B

ANNUAL CATHOLIC APPEAL

We ask everyone to prayerfully consider making a
donation to the 2026 Annual Catholic Appeal. As of
August 31, 2026 we have 124 donors who have pledged
$52,250, from which $45,018 have been received.

CAMPANA CATOLICA ANUAL

Les pedimos a todos, por favor considerar hacer una
promesa a la campaiia Catdlica Anual del 2026. A partir
del 31 de agosto, tenemos a 124 donantes, quienes han
prometido 552,250 de cuales 545,018 han sido
recibidos.

CONTRIBUTIONS REPORT
Last Week: $4,241 Last Year: $4,136

Faith Direct July 2026: $5,417
ParishSoft July 2026: $5,393

SECOND COLLECTIONS

We will have second collections taken after communion on
the following dates. Thank you for your generosity.

September 5/6: Catholic University
September 19/10: Catholic Ed./ St. Elizabeth Ann Seton

September 26/27: Our Parish Maintenance



FROM THE PASTOR’S HEART September 6, 2026
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Dear brothers and sisters,
There have been moments in my ministry here when someone has said to me, very gently, “Father, may | tell you
something?”
| have to admit that my first reaction was not always gratitude. Sometimes my immediate thought was, “Oh no... not
again. What now?” Inside, | was already preparing to explain myself, defend myself, or say, “You don’t understand the
whole situation.” More than once, however, after | had time to think and pray about what was said, | realized that the
person was not trying to hurt me. Quite the opposite. That person cared enough about me to tell me something |
needed to hear.
Those moments have taught me something important: one of the greatest acts of love is sometimes to tell someone
the truth—and one of the greatest acts of humility is to be willing to hear it.
That is exactly where the Word of God takes us this Sunday. In the first reading, God appoints Ezekiel as a watchman
for Israel (cf. Ezekiel 33:7-9). In the ancient world, the watchman stood on the city wall, looking for approaching
danger. His responsibility was to remain awake and sound the alarm. If he saw danger and remained silent, he had
failed the people entrusted to his care.
In one way or another, all of us are watchmen for someone. Parents have a responsibility toward their children,
spouses toward one another, friends toward their friends, and priests toward the people entrusted to their pastoral
care. Yet being a watchman does not mean becoming a policeman of everyone else’s life. St. Paul gives us the key:
“Owe nothing to anyone, except to love one another.” Christian correction must always come from love. If | speak
simply to prove that | am right, that is not love. If | remain silent simply because speaking the truth is uncomfortable,
that may not be love either.
Jesus then shows us how such love should act: “If your brother sins against you, go and tell him his fault between you
and him alone” (cf. Matthew 18:15-20). Notice what Jesus does not say. He does not say: tell your friends, tell the
neighbors, put it on Facebook, or send it to the group chat. He says: go to your brother. Alone.
How much hurt in our families, friendships, and even church communities could be avoided if we followed those few
words! Instead of speaking to one another, we so easily speak about one another. A hurt becomes a complaint, the
complaint becomes a story, and soon something that might have been healed quietly has wounded many people.
In my 25 years as a priest, | have seen this happen more often than | wish. | have also learned from my own mistakes
that avoiding a difficult conversation rarely makes the problem disappear. Sometimes a few honest words, spoken
quietly and with charity, can prevent weeks or even years of misunderstanding. | am still learning this myself.
This is precisely the way Jesus teaches us in today’s Gospel: speak directly, privately, humbly, and with love. Most
importantly, remember the goal: “If he listens to you, you have won over your brother.” The goal is not to win the
argument. The goal is to win back the brother or sister. Perhaps this is also why the Psalm tells us: “If today you hear
his voice, harden not your hearts” (Psalm 95: 8-9). Sometimes God’s voice reaches us through someone who loves us
enough to tell us something we would rather not hear.
The Word of God this Sunday therefore invites us to examine our own hearts: Is there someone | need to speak to with
greater courage and love? Is there something someone has been trying to tell me that | have been too proud to hear?
The next time someone approaches me and says, “Father, may | tell you something?” my first instinct may still be, “Oh
no... what now?” Yet before | defend myself, perhaps | should stop and pray: “Lord, could You be trying to tell me
something through this person?”
May the Lord give us the courage to speak the truth with love, the humility to receive the truth without hardening our
hearts, and the grace always to seek not to win an argument, but to win back a brother or sister.

Faithfully yours in Christ,

Msgr. “John” Cuong M. Pham




DEL CORAZON DEL PASTOR 6 de septiembre 2026

Queridos hermanos y hermanas,
En estos afios de ministerio aqui en la parroquia, ha habido ocasiones en que alguien se me acerca con mucha
delicadeza y me dice: “Padre, éle puedo decir algo?”
Tengo que confesar que mi primera reaccidn no siempre es de agradecimiento. A veces, lo primero que me viene a la
mente es: “Ay, no... otra vez. ¢Y ahora qué pasé?” Por dentro, uno ya empieza a prepararse para dar explicaciones,
defenderse o decir: “Es que usted no sabe toda la historia.” Sin embargo, mds de una vez, después de pensarlo
y llevarlo a la oracidn, me he dado cuenta de que esa persona no queria hacerme dafio. Al contrario. Me tenia
suficiente carifo y confianza como para decirme algo que yo necesitaba escuchar.
Con los afios he aprendido algo muy importante: a veces, amar a alguien significa tener el valor de decirle la verdad,;
y ser humilde significa tener el corazén abierto para escucharla.
De eso precisamente nos habla la Palabra de Dios este domingo. En la primera lectura, Dios nombra al profeta Ezequiel
centinela de Israel (cf. Ezequiel 33, 7-9). En aquellos tiempos, el centinela permanecia sobre las murallas de la ciudad,
atento a cualquier peligro. Su deber era estar vigilante y dar la alarma. Si veia venir el peligro y no decia nada, habia
fallado al pueblo que se le habia confiado.
De alguna manera, todos somos centinelas para alguien. Los padres tienen una responsabilidad hacia sus hijos;
los esposos, el uno hacia el otro; los amigos, hacia sus amigos; y nosotros, los sacerdotes, hacia el pueblo que Dios ha
puesto bajo nuestro cuidado. Sin embargo, ser centinela no significa andar vigilando o corrigiendo la vida de todo el
mundo. San Pablo nos da la clave: “No tengan con nadie otra deuda que la del amor mutuo.” Toda correccién cristiana
tiene que nacer del amor. Si hablo solamente para demostrar que yo tengo la razén, eso no es amor. Si me quedo
callado simplemente porque decir la verdad me incomoda, quiza eso tampoco sea amor.
Jesus nos ensefia como hacerlo: “Si tu hermano peca contra ti, ve y corrigelo a solas” (cf. Mateo 18, 15-20). Fijense en
lo que Jesus no dice. No dice: ve y cuéntaselo a tus amigos, a los vecinos, ponlo en Facebook o mdandalo al chat del
grupo. Jesus dice algo mucho mas sencillo: ve y habla con tu hermano. A solas.
iCudntos problemas en nuestras familias, amistades y hasta en nuestras comunidades parroquiales se podrian evitar si
hiciéramos esto! En vez de hablar con la persona, muchas veces hablamos de la persona. Algo nos lastima,
lo comentamos con alguien, después con otra persona, la historia empieza a correr y, sin darnos cuenta, algo que quiza
se podia haber resuelto con una conversacién termina lastimando a mucha gente.
En mis 25 afios como sacerdote, he visto esto mds veces de las que quisiera. También he aprendido de mis propios
errores que evitar una conversacion dificil casi nunca resuelve el problema. A veces, unas cuantas palabras sinceras,
dichas con calma, respeto y caridad, pueden evitar semanas, meses o hasta afios de malos entendidos. Yo también sigo
aprendiendo esto.
Ese es precisamente el camino que Jesus nos propone en el Evangelio: hablar directamente, en privado, con humildad
y con amor. Sobre todo, hay que recordar para qué lo hacemos. Jesus dice: “Si te escucha, habrds ganado a tu
hermano.” Qué hermosa manera de decirlo. No se trata de ganar una discusion. Se trata de recuperar a un hermano o
a una hermana.
La préxima vez que alguien se me acerque y me diga: “Padre, ¢éle puedo decir algo?”, quizd por dentro todavia piense:
“Ay, no... ¢y ahora qué paso?” Sin embargo, antes de defenderme, quisiera aprender a detenerme un momento
y preguntarle al Sefior: “Sefior, ésera que TU me quieres decir algo a través de esta persona?”
Que el Seior nos dé la valentia para decir la verdad con amor, la humildad para escucharla sin endurecer el corazén
y la gracia para buscar siempre no ganar una discusion, sino recuperar a un hermano o a una hermana.

Fielmente suyo en Cristo,

Mons. “Juan” Cuong M. Pham




KNIGHTS OF COLUMBUS

The Knights of Columbus have established a council in
our parish. They are looking for men to join the Order.
You must be a man, at least eighteen years old and
be in union with the Catholic Church. If you are interested
go to KofC.org/JoinUs or contact John O’Connell at
surferrobz0398@gmail.com. The Knights meet in the
parish institute at 8:00pm every second Wednesday of the
month.

ROSARY SOCIETY’S NEW DATE AND TIME!

The Rosary Society Meetings will now be every first

1’ “ OLMC WELCOMES h

YOU T0

RECISTER YOUR CHILD FOR
RELICIOUS EDUCATION

Saturday of the month at 2:30pm. The next meeting will \7“.{0“‘0"}1‘? lAS' DAY ron "i (‘:}
be on October 3, 2026, meeting in the Lourdes Room. All § A {
ladies over 15 years old are welcome. Refreshments will : “G'STRA“O“ Is '

be served. Bring a friend!

 SEPTEMBER 10, 2026

VOCATION DISCERNMENT /\ ﬁ{p} -~
If you are discerning your vocation and have questions or 5 Q ﬁ"\‘ 1 child - 375 tk VL\

need to talk through your discernment, contact Fr. Chris
Bethge, Vocation Director at 718-827-2454 or email at
cbethge@cathedralprep.org

GRUPO DE JORNADA

Se le invita a los jovenes mayores de 12 afos a participar
en el grupo juvenil de Jornada para escuchar charlas/
meditaciones que ayudan a formar una buena fundacién
Cristiana fomentada con amistad y eventos sociales. Se
rednen los jueves a las 7:30pm en el instituto parroquial.

_ﬁ_

e q/}’ 2 children (same parents)- $120 U \J

3 more children (same Parents ) - $160

I registering your child for the first time, we will need a
copy of the child's birth certificate and prior
sacramental cerfificates.

No Registrations will be taken without full payment!

PARISH REGISTRATION

REGISTRO PARROQUIAL
—? S E—

"

We encourage all who worship with us to consider Animamos a todos los que adoran con nosotros a

PLEASE MARK ONE:

[ ] New Registration [ Change of Address

PLEASE MARK ONE:

[ 11 prefer envelopes [ ] 1prefer E-giving

THANK YOU FOR BEING PART OF OUR PARISH COMMUNITY!

We are one family in Christ. Somos una familia en Cristo.
4

registering to our parish. Please return this form in considerar registrarse en nuestra parroquia. Por favor
the collection or drop it off at the parish office. Your devuelva esta forma en la colecta o déjela en la oficina
participation will strengthen your sense of belonging parroquial. Su participacién fortalecera su sentido de
in God'’s family. pertenencia en la familia de Dios.

Name(s): Nombre(s):

Address: Apt Direccién: Apt

City ZIP Ciudad Codigo Postal
Telephone: Teléfono:

E-mail Correo electrénico:

POR FAVOR MARQUE UNO:

[ 1 Nuevo Registro [ ] Cambio de Direccién

+
POR FAVOR MARQUE UNO:
[ ] Prefiero sobres

[ ] Prefiero donar electrénicamente

{GRACIAS POR SER PARTE DE NUESTRA COMUNIDAD PARROQUIAL!
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EL MINISTERIO MEXICANO DIOCESANO
BROOKLYN-QUEENS

Y EL GRUPO CARRERA GUADALUPANA G
DE NUESTRA SENORA DE MONTE CARMELU &y
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CADA 12 DE DICIEMBRE

EN HONOR A NUESTRA VIRGEN DE GUADALUPE

+or 320
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FECHA LIMITE PARA REGISTRARSE: CONTACTARA: R &\
' iREGISTRATE YA [Cella Dolores — (920) 2687692 1)
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 SEMINARIO LITURGICO DE Musica

Una invitacién para los mlembros de los diferentes coros hispanos
del Ministerio de Musica de Nuestra Sefiora de Monte Carmelo.

Organizado por el Grupo y Coro Carrera Guadalupana

— e Temas:

19 DE SEPTIEMBRE e

g —— los cantos littirgicos

10:30 a. m.-12:30 p. m. ® Seleccion de cantos adecuados para
e N, e las distintas liturgias

L ¢ SALON GUADALUPE _ e
.\) -

PADRE CARLOS VELAZQUE f
Director de Musica Litiirgica de la Didcesis <

Para mds informacién:
Celia Dolores
Grupo Antorcha Guadalupana

(929) 268-7692
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Ven, disfruta y participa con tu Vestuario Tradicional Mexicano. Tendremos antojitos Mexicanos
y muchas so so rpresas mas. Para més informacion y venta de boletos llamar a la oficina Parroquial
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PROTECTING OUR CHILDREN
SAFE ENVIRONMENT MATTERS

As part of an agreament batween the Diocese of Brookiyn and the New York State
Attorney Ganeral, tha Diocese has updated its Safe Environmeant requiremaents 10
strengthen the protection of children and vuinerable adults

All loaders and volunteers In our parish must complete the required annual VIRTUS
training. sign the revised Code of Conduct. and maintain a valid background check.

Please log in to your online VIRTUS account and complete
all outstanding requirements by R L L V1)

Attar this deagime, accounts that remain oul of cormnpliance will be deactivateo, and
! Indiviaua s will not be 0Hgibie 1O YOIUNLeQr IN Any MINISUry O service in our church untl
thair account IS brougnt back into full compliance

Thank you for helping us keep swr parish safe. welcoming.

o

PROTEGIENDO A NUESTROS NINOS

UN AMBIENTE SEGURO ES IMPORTANTE

Somo parte de un scuerdo entre la Didcess de Brooklyn y la Fiscaila General del Estado de
Nuova York, la Diocesis ha actualizado sus requisitos de Ambiente Seguro para fortalocer o
proteccion de 1os nifos y adultos vulnerables

Todos los lideres y voluntarios on nuestra parroquio deben completar la capacitacion anual
roquerida de VIRTUS, firmar ol Cadigo de Conducta actualizado y mantanar vigente su

verificacion de antecedentes
Por favor, Ingresen a su cuenta de VIRTUS online y compieten todos
los requisitos pendientes antes del ¥ P N e e L V. L

) Dospuits de osia Tocha, 128 conntas i No oStdn on cumphmienio SOran OeSact NACHS y 054
! PELSONAS NO POCrAN DISSIAC NINGUN SAVICIO YOIINTANC Nl PArICIDBT COMO YOlUNATIOS 8n NINgun
MINESieno de nuesirs iIgesa hasla que su cuenia vusiva a ustar on peno cumplimento

imwwmgamvwmmh én de lodos.




PARROQUIA:
NUESTRA SENORA DE MONTE CARMELO
ASTORIA QUEENS NY.

Los dirigentes del coro y del valet infantil, invitan a todos los
padres que deseen que sus hijos participen en este grandioso
grupo, se estaran registrando a todos los nifios/nifias de 5
anos en adelante, la registracion es gratis.

Las registraciones son los dias sabados a las 10:00am
en el instituto de nuestra parroquia.
Para mas informacioén llamar a la oficina.




SATURDAY, PR Sy At the
SEPTEMBER 26, 2026 I Shrine of Our Lady
9AM - 5PM | ounoacure /B of the Island
Breakfast & Lunch - -$l 258 Eastport Manor Rd.
Included o R Manorville, NY

RETREAT SCHEDULE

e 9:00-11:00 Coffee/Bagels-
Intro w interactive faith

filled activities
|« 11:30-12:30 Mass
'~ ' @ 1-1:45 Lunch
. * 1:45-3 Life Rosary
Guest Speaker ¢ 3-3:30 Divine Mercy Chap.
Clare Hinshaw e 3:30-4:30 Guest Speaker
Young America’s * 4:30-5 Conclusion
Foundation (YAF)

Inviting all

Calling for all ; pro-lifers to

young people to T - Join us!
Join us e e $10 Donatlon

celebrate LIFE!
use code:
Religious ED 2026



